“Arab tili globallashuv davrida: innovatsion yondoshuvlar
va o‘qitish metodikasi”

ffScience

TRANSLATION through time and cpace

mavzusidagi xalqaro ilmiy-amaliy anjuman

CIASEI g pgladl g Aadl anlal 3059 (linsSy 50l 45 6>
R i A0S Tpallad) il opa gSal) (iuiSy 1 Anal
"SJSEQAWJJ:#L.H;J@U\A ;uﬂ\wgé&gﬂ\&iﬂ!"
Al g s B (B iy (el A ) AR ala

Sikebir Ahmed Tidjani
professor-o‘qituvchi, O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti.
ahmedtidjanisikebir95@gmail.com
Abdulaxatov Orzubek Abdumannob o’g‘li
Magistr, Ozbekiston davlat jahon tillari universiteti
abdulahadovorzubek98@gmail.com

Annotatsiya. Ushbu magqolada til o‘’rganishning osonlashtirilgan ta’lim
usullariga tayangan tizimli pedagogik strategiyasi yoritildi. Bunda umumiy dunyo
tillarini ozlashtirishda eng samarali ko‘'nikmalarga tayangan o‘quv dasturi orqali
arab tilini bilishda amaliy va yengillashtirilgan yo‘llarini o‘rganib chiqish orqali
amalga oshirildi. Xususan, arab tili, ya’ni, uning har qanday turlarini o‘qish, soz va
iboralarni tushunishni kafolatlaydigan to‘gri yozish ko‘nikmalari keltirildi.
Shuningdek, o‘quvchining arab tili qoidalari, grammatika va morfologiyani
ozlashtirishi hamda uni qo‘llashdagi malakasini oshirish yoritib berildi. Bu esa
avvalda o‘quvchini keyingi bosqichlarga ko‘tarilishi uchun poydevor, so‘ngida
mumtoz arab tili, bayonning” turli uslublari va arab tilida badi’ ilmi’ga muvofiq
balog‘at bilan, iboralarni oz o‘rniga joylashtirsh va ulardan to‘gri foydalanish
mahoratiga ega bo‘lish imkoniyatini taqdim etadi.

Kalit so‘zlar: Grammatik kompetentsiya, pedagogik strategiya, odob-axloq,
tuzilish.

Abstract. This article discusses a systematized pedagogical strategy aimed at
simplifying language learning methods. It emphasizes practical and effective
approaches to learning Arabic through a comprehensive curriculum that focuses on
mastering the language’s reading, speaking, and comprehension skills. Special
attention is given to developing writing skills with correct use of Arabic language
rules, grammar, and morphology. The overall goal is to enhance students’
proficiency in Arabic and prepare them for advanced stages, incorporating diverse
styles® of Arabic discourse and fostering” the ability to use vocabulary and
expressions appropriately.

Key words: Grammatical Competence, pedagogical strateqy, behavorism,
Structure.

* Magsadni kinoya, o‘xshatish, majoz va shu kabi turli uslublar bilan yoritish.
*So‘zlarni qofiya va saj’ kabi uslublardan foydalanib iboralarni chiroyli qilish.
* Explaining the goal with irony, simile, metaphor and other similar methods.
* Making the words beautiful using techniques such as rhyme and saj’.
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Ocoboe 6HUMaHue ydessiemcsi pa3euUMUK HABbIKO8 NUCbMA C NPABU/AbHbBIM
UCNo/1b308AHUEM NPABU/ APABCKO20 S3bIKA, 2paMMamuKku u mopgosozuu. O6was
yesb — yayvuieHue 8,1a0eHuUst apabCckKuM s3bIKOM cmydeHmamu U n0020mosKa ux K
60.1€e CA0HCHBbIM 3ManaM, 8KJA04as pa3/udHble CMuau apabckol pevu’, a makdice
passumue yMeHusl UCN0/b308dMb C/A08APb U 8bIPANCEHUS™ HA APAOGCKOM Ss13blKe
coomeemcmayruwum 06pa3om.

Kawuessle caoea: 'pammamuyeckass KOMNEMeHMHOCMb, heda2o2u4eckas
cmpameausi, 6uxeguopusM, Cmpykmypa.
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* Cdesatime ¢ppasbl KpacusblMu, UCNOIb3YSI MAKUe C/108d, KAK pUPMa u cadx.
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